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DIXIÈM E LIVRE DU CODE DE PROCÉDURE CIV ILE -  CPC  

 

(«Z IV ILPROZESSORDNUNG»)  

 

Arb i t rage  

§§  1025  -  1066  CPC  

 

 

 

Première  sect ion  

Dispos i t ions  généra les  

 

 

§  1025  Champ d 'appl i ca t ion  

 

(1 )  Les  d i spos i t i ons  du p résen t  l i v re  s 'app l i quen t  au  cas  où  l e  l i eu  de  l ' a rb i t rage  es t  

s i tué ,  confo rmément  à  l ' a l i néa  1  du  §  1043 ,  en  A l l emagne .  

(2 )  Les  d i spos i t i ons  des  §§  1032 ,  1033  e t  1050  s 'app l i quen t  éga lement  au  cas  où  l e  

l i eu  de  l ' a rb i t rage  es t  s i tué  à  l ' é t r anger  ou  n 'es t  pas  encore  f i xé .  

(3 )  Tan t  que  l e  l i eu  de  l ' a rb i t rage  n 'es t  pas  f i xé ,  l es  t r i bunaux  a l l emands  son t  

compéten ts  pour  remp l i r  l es  f onc t i ons  jud i c ia i res  v i sées  aux  §§  1034 ,  1035 ,  1037  e t  

1038 ,  à  cond i t i on  que  l e  dé fendeur  ou  l e  demandeur  a i t  son  s iège  ou  sa  rés idence  

hab i tue l l e  en  A l l emagne .  

(4 )  En  ce  qu i  conce rne  l a  reconna issance  e t  l ' exécu t i on  des  sen tences  a rb i t ra les  

é t rangères ,  l es  d i spos i t i ons  des  § §  1061  à  1065  son t  app l i cab les .  

 

§  1026  Domaine  d ' in tervent ion des  t r ibuna ux  

 

Pour  tou tes  l es  ques t ions  rég ies  pa r  l es  §§  1025  à  1061 ,  un  t r i buna l  ne  peu t  

i n te rven i r  que  dans  l es  cas  p révus  par  l e  p résen t  l i v re .  

 

§  1027  Ext inct ion du dro i t  de  fa i re  objec t ion  

 

S i  une  des  d ispos i t i ons  du  p résen t  l i v re  auxque l l es  l es  pa r t i es  peuven t  dé roge r ,  ou  

tou te  cond i t i on  convenue  de  l ' a rb i t rage ,  n 'a  pas  é té  respec tée ,  une  par t i e  qu i  n 'a  

pas  i nvoqué  ce  v i ce  p romptement  ou  dans  l e  dé la i  convenu ,  ne  peu t  p lus  s 'en  

p réva lo i r .  Ce t te  d i spos i t i on  ne  s 'app l i que  pas  s i  une  par t i e  n 'a  pas  eu  conna issance  

dud i t  v i ce .  

 



§  1028  Récept ion de  communicat ions  écr i tes  en cas  de  rés idence  inconnue  

 

(1 )  Au  cas  où  l a  rés idence  d 'une  par t i e  ou  d 'une  personne  au to r i sée  à  l a  récep t i on  

n 'es t  pas  connue ,  des  commun ica t i ons  éc r i tes  son t ,  sauf  conven t ion  con t ra i re  des  

par t i es ,  répu tées  avo i r  é té  reçues  l e  jou r  auque l  e l l es  au ra ien t  é té  reçues  s i  e l l es  

ava ien t  é té  t ransmises  régu l i è rement  pa r  l e t t re  recommandée  avec  demande  d 'av i s  

de  récep t i on  ou  par  to u t  au t re  moyen  a t tes tan t  l a  récep t i on  à  l a  de rn iè re  ad resse  

pos ta le  ou  l ' é tab l i ssement  connue  ou  à  l a  de rn iè re  rés idence  hab i tue l l e  connue  du  

des t i na ta i re .  

(2 )  Les  d i spos i t i ons  de l ' a l i néa  1  ne  s 'app l i quen t  pas  aux  commun ica t i ons  

échangées  dans  l e  cadre  d 'une  p rocédure  jud i c ia i re .  

 

 

Deuxième sec t ion  

Convent ion d 'arb i t rage  

 

§  1029  Déf in i t ion  

 

(1 )  Une  «conven t i on  d ' a rb i t rage»  es t  une  conven t i on  par  l aque l l e  l es  pa r t i es  

déc iden t  de  soumet t re  à  l ' a rb i t rage  tous  l es  d i f f é rends  ou  ce r ta ins  des  d i f f é rends  

qu i  se  son t  é levés  ou  pour ra ien t  s 'é leve r  en t re  e l l es  au  su je t  d 'un  rappor t  de  d ro i t  

dé te rminé ,  con t rac tue l  ou  non  con t rac tue l .  

(2 )  Une  conven t i on  d 'a rb i t rage  peu t  p rendre  l a  f o rme d 'une  conven t i on  séparée  

(accord  d 'a rb i t rage)  ou  d 'une  c lause  f i gu rant  dans  un  con t ra t  (c lause  

compromisso i re ) .  

 

§  1030  Ar bi t rabi l i té  

 

(1 )  Tou te  cause  de  na tu re  pa t r imon ia le  peu t  f a i re  l ' ob je t  d 'une  conven t i on  

d 'a rb i t rage .  Une  conven t i on  d 'a rb i t rage  por tan t  su r  des  causes  de  na tu re  non -

pa t r imon ia le  en t ra îne  des  e f f e ts  ju r i d iques  lo rsque  l es  pa r t i es  sont  l i b res  de  

t rans ige r  su r  l ' ob je t  du  l i t i ge .  

(2 )  Une  conven t i on  d 'a rb i t rage  concernan t  des  l i t i ges  su r  l ' ex is tence  d 'un  rappor t  de  

ba i l ,  es t  nu l l e ,  l o rsque l e  ba i l  es t  re la t i f  à  un l ogement  s i tué  dans  le  te r r i to i re .  Ce t te  

d i spos i t i on  ne  s 'app l i que  pas  au  cas  où  i l  s 'ag i t  d 'un  l ogement  du  t yp e  de  ceux  

v i sés  au  §  556a  a l .  8  du  Code  c i v i l .  Les  d ispos i t i ons  du  p résen t  pa ragraphe  ne  

por ten t  pas  a t te in te  à  aucune  au t re  l o i  en  dehors  de  ce  l i v re  en  ve r tu  de  l aque l l e  

ce r ta ins  d i f f é rends  ne  peuven t  pas ,  ou  seu lement  sous  ce r ta ines  cond i t i ons ,  ê t re  

soumis  à  l ' a rb i t rage .  

(3 )  Les  d i spos i t i ons  du p résen t  pa ragraphe  ne  por ten t  pas  a t te in te  à  aucune  au t re  

l o i  en  dehors  de  ce  l i v re  en  ve r tu  de  l aque l l e  ce r ta ins  d i f f é rends  ne peuven t  pas ,  ou  

seu lement  sous  ce r ta ines  cond i t i ons ,  ê t re  soumis  à  l ' a rb i t rage .  

 

§  1031  Forme de  la  convent ion d 'arb i t rage  

(1 )  La  conven t i on  d 'a rb i t rage  do i t  ê t re  cons ignée  dans  un  document  s igné  par  l es  

pa r t i es  ou  dans  un  échange  de  l e t t res ,  de  commun ica t i ons  té lex ,  de  té lég rammes  ou  

de  tou t  au t re  moyen  de  té lécommun ica t i ons  suscep t i b le  d 'en  a t tes te r  l ' ex i s tence .  



(2 )  La  f o rme v i sée  dans  l ' a l i néa  1  es t  répu tée  respec tée  s i  l a  conven t i on  d 'a rb i t rage  

es t  cons ignée  dans  un document  qu i  a  é té  t r ansmis  pa r  une  par t i e  à  l ' au t re  ou  par  

un  t i e rs  aux  deux  par t ies ,  e t  qu i  vau t ,  con fo rmément  aux  usages  admis  dans  l es  

rappor ts  d 'a f f a i res ,  conven t i on  au  cas  où  une  ob jec t i on  n ' i n te rv ien t  pas  en  temps  

u t i l e .  

(3 )  La  ré f é rence  dans  un  con t ra t  à  un  document  con tenan t  une  c lause  

compromisso i re  vau t  conven t i on  d 'a rb i t rage ,  à  cond i t i on  que  l ed i t  con t ra t  s o i t  

conc lu  sous  l a  f o rme v i sée  à  a l i néa  1  ou  2  e t  que  l a  ré f é rence  so i t  te l l e  qu 'e l l e  

f asse  de  l a  c lause  une par t i e  du  con t ra t .  

(4 )  (ab rogé)  

(5 )  La  conven t i on  d 'a rb i t rage ,  don t  l ' une  des  par t i es  es t  un  consommateur ,  do i t  ê t re  

cons ignée  dans  un  document  s igné  par  chacune  des  par t i es  de  sa  p ropre  ma in .  Le  

document  ne  do i t  con ten i r  que  des  s t i pu la t i ons  re la t i ves  à  l ' a rb i t rage ,  à  mo ins  qu ' i l  

ne  s 'ag i sse  d 'un  con t ra t  no ta r i é .  

(6 )  Le  dé fau t  de  f o rme es t  couv er t  pa r  l a  dé fense  su r  l e  f ond .  

 

§  1032  Convent ion  d ' arb i t rage  e t  ac t ions  devant  un t r ibuna l  

 

(1 )  Le  t r i buna l  sa i s i  d 'un  d i f f é rend  su r  une  ques t i on  f a i san t  l ' ob je t  d 'une  conven t i on  

d 'a rb i t rage  renver ra  l es  pa r t i es  à  l ' a rb i t rage  s i  l e  défendeur  l e  demande  au  p lus  ta rd  

l o rsqu ' i l  soumet  ses  p remiè res  conc lus ions  su r  l e  f ond  du  d i f f é rend,  à  mo ins  que  l e  

t r i buna l  ne  cons ta te  que  l ad i te  conven t i on  es t  caduque ,  i nopéran te  ou  n on  

suscep t i b le  d 'ê t re  exécu tée .  

(2 )  Avan t  l a  cons t i tu t i on  du  t r i buna l  a rb i t ra l ,  le  t r i buna l  peu t  ê t re  sa is i  d 'une  ac t i on  

a f i n  de  vo i r  cons ta te r  l ' admiss ib i l i t é  ou  l ' i nadmiss ib i l i t é  du  règ lement  du  l i t i ge  pa r  

vo ie  d 'a rb i t rage .  

(3 )  Lo rsque  l e  t r i buna l  es t  sa is i  d 'une  ac t i on  v i sée  à  l ' a l i n éa  1  ou  2 ,  l a  p rocédure  

a rb i t ra le  peu t  néanmo i ns  ê t re  engagée  ou  poursu i v ie  e t  une  sen tence  peu t  ê t re  

rendue .  

 

§  1033  Convent ion d ' arb i t rage  e t  mesures  provisoi res  pr ises  pa r  un t r ibuna l  

 

La  demande  pa r  une  par t i e  à  un  t r i buna l ,  avan t  ou  pendan t  l a  p roc édure  a rb i t ra le ,  

de  mesures  p rov i so i res  ou  conserva to i res  e t  l ' oc t ro i  de  te l l es  mesures  par  un  

t r i buna l  ne  son t  pas  i ncompat ib les  avec  une  conven t i on  d 'a rb i t rage .  

 

 

Trois ième sect ion  

Const i tut ion du t r ibuna l  a rb i t ra l  

 

 

§  1034  Composi t ion  du t r ibuna l  a rb i t ra l  

 

(1 )  Les  par t i es  son t  l i b res  de  conven i r  du  nombre  des  a rb i t res .  Fau te  d 'une  te l l e  

conven t i on ,  i l  es t  nommé t ro i s  a rb i t res .  



(2 )  Au  cas  où  l a  conven t i on  d 'a rb i t rage  p révo i t  l o rs  de  l a  cons t i tu t i on  du  t r i buna l  

a rb i t ra l  une  p répondérance  d 'une  par t i e ,  a u  désavan tage  de  l ' au t re  pa r t i e ,  ce t te  

de rn iè re  peu t  demander  au  t r i buna l  de  nommer  l e  ou  l es  a rb i t res  pa r  dé roga t i on  à  l a  

nomina t i on  e f f ec tuée  ou  l a  p rocédure  p révue  de  nomina t i on .  La  demande  do i t  ê t re  

f o rmée dans  un  dé la i  de  deux  sema ines  à  compte r  de  l a  da te  à  l a que l l e  l a  pa r t i e  a  

eu  conna issance  de  l a  compos i t i on  du  t r i buna l  a rb i t ra l .  Les  d ispos i t i ons  de  l ' a l i né a  

3  du  §  1032  son t  app l icab les .  

 

§  1035  Nomina t ion de s  arb i t res  

 

(1 )  Les  par t i es  son t  l i b res  de  conven i r  de  l a  p rocédure  de  nomina t i on  de  l ' a rb i t re  ou  

des  a rb i t res .  

(2 )  Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  une  par t i e  qu i  a  nommé un  a rb i t re  es t  l i é  

pa r  ce t te  nomina t i on  dès  l e  moment  où  l ' au t re  pa r t i e  reço i t  une  commun ica t i on  

po r tan t  su r  l ad i te  nomina t i on .  

(3 )  Fau te  d 'une  conven t i on  des  par t i es  su r  la  nomina t i on  des  a rb i t res ,  un  a rb i t re  

un ique  es t  nommé,  su r  demande  d 'une  pa r t i e ,  pa r  l e  t r i buna l  dans  le  cas  où  l es  

pa r t i es  ne  s 'accorden t  pas  su r  l e  cho i x  de  cet  a rb i t re .  En  cas  d 'a rb i t rage  par  t ro i s  

a rb i t res ,  chaque  par t i e  nomme un  a rb i t re  ;  l e s  deux  a rb i t res  a ins i  nommés  

cho is i ssen t  l e  t ro i s ième a rb i t re ,  qu i  va  p rés ide r  l e  t r i buna l .  S i  une  par t i e  ne  nomme 

pas  un  a rb i t re  dans  un  dé la i  d 'un  mo is  à  compte r  de  l a  récep t i on  d 'une  demande  à  

ce t te  f i n  émanan t  de  l ' au t re  pa r t i e ,  ou  s i  l es  deux  a rb i t res  ne  s 'accorden t  pas  su r  l e  

cho i x  du  t ro is ième a rb i t re  dans  un  dé la i  d 'un  mo is  à  compte r  de  l eu r  dés igna t i on ,  l a  

nomina t i on  es t  e f f ec tuée ,  su r  l a  demande  d 'une  par t i e ,  pa r  l e  t r i buna l .  

(4 )  Lo rsque ,  du ran t  une  p rocédure  de  nomina t i on  convenue  par  l es  pa r t i es ,  une  

par t i e  n 'ag i t  pas  conformément  à  l ad i te  p roc édure ,  ou  l o rsque  l es  pa r t i es ,  ou  deux  

a rb i t res ,  ne  peuven t  pa rven i r  à  un  accord  con fo rmément  à  l ad i te  p rocédure ,  ou  un  

t i e rs  ne  s 'acqu i t te  pas  d 'une  f onc t i on  qu i  l u i  es t  confé rée  dans  l ad i te  p rocédure ,  

chaque  par t i e  peu t  p r i e r  l e  t r i buna l  de  p rendre  l a  mesure  vou lue ,  à  mo ins  que  l a  

conven t i on  de  nomina t i on  ne  s t i pu le  d 'au t res  moy ens  d 'assure r  ce t te  nomina t i on .  

(5 )  Lo rsqu ' i l  nomme un  a rb i t re ,  l e  t r i buna l  t ien t  compte  de  t ou tes  l es  qua l i f i ca t i ons  

requ ises  de  l ' a rb i t re  pa r  conven t i on  des  par t i es  e t  de  tou tes  cons idé ra t i ons  p ropres  

à  ga ran t i r  l a  nomina t i on  d 'un  a rb i t re  i ndépendan t  e t  impar t i a l .  Lo rsqu ' i l  nomme un  

a rb i t re  un ique  ou  un  t r o i s ième a rb i t re ,  l e  t r i buna l  t i en t  éga le ment  compte  du  f a i t  

qu ' i l  peu t  ê t re  souha i tab le  de  nommer  un  a rb i t re  d 'une  na t i ona l i té  d i f f é ren te  de  

ce l l e  des  par t i es .  

 

§  1036  Récusat ion d ' un arb i ter  

 

(1 )  Lo rsqu 'une  personne  es t  p ressen t i e  en  vue  de  sa  nomina t i on  éven tue l l e  en  

qua l i té  d 'a rb i t re ,  e l l e  s igna le  tou tes  c i rcons tances  de  na tu re  à  sou lever  des  dou tes  

l ég i t imes  su r  son  impar t i a l i t é  ou  su r  son  i ndépendance .  A  par t i r  de  l a  da te  de  sa  

nomina t i on  e t  du ran t  t ou te  l a  p rocédure  a rb i t ra le ,  l ' a rb i t re  s igna le  sans  ta rder  de  

te l l es  c i rcons tances  aux  par t i es ,  à  mo ins  qu ' i l  ne  l ' a i t  dé jà  f a i t .  

(2 )  Un  a rb i t re  ne  peu t  ê t re  récusé  que  s ' i l  ex i s te  des  c i rcons tances de  na tu re  à  

sou lever  des  dou tes  l ég i t imes  su r  son  impar t i a l i t é  ou  son  i ndépendance ,  ou  ce lu i -c i  

ne  possède  pas  l es  qua l i f i ca t i ons  convenues  par  l e s  pa r t i es .  Une  par t i e  ne  peu t  

récuser  l ' a rb i t re  qu 'e l l e  a  nommé ou  à  l a  nomina t i on  duque l  e l l e  a  pa r t i c i pé  que  

pour  une  cause  don t  e l l e  a  eu  conna issance  après  ce t te  nomina t i on .  

 



§  1037  Procédure  de  récusat ion  

 

(1 )  Sous  réserve  des  d i spos i t i ons  de  l ' a l i néa  3 ,  l es  pa r t i es  son t  l i b res  de  conven i r  

de  l a  p rocédure  de  récusa t i on  de  l ' a rb i t re .  

(2 )  Fau te  d 'un  te l  accord ,  l a  pa r t i e  qu i  a  l ' i n ten t i on  de  récuser  un  a rb i t re  expose  par  

éc r i t  l es  mot i f s  de  l a  récusa t i on  au  t r i buna l  a rb i t ra l ,  dans  un  dé la i  de  deux  

sema ines  à  compte r  de  l a  da te  à  l aque l l e  e l le  a  eu  conna issance  de  l a  cons t i tu t i on  

du  t r i buna l  a rb i t ra l  ou  de  l a  da te  à  l aque l l e  e l l e  a  eu  conna issance  des  

c i rcons tances  v i sées  à  l ' a l i néa  2  du  §  1036 .  S i  l ' a rb i t re  récusé  ne  se  dépor te  pas  ou  

que  l ' au t re  pa r t i e  n 'accep te  pas  l a  récusa t i on ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  se  p rononce  su r  l a  

récusa t i on .  

(3 )  S i  l a  récusa t i on  ne peu t  ê t re  ob tenue  se lon  l a  p rocédure  convenue  par  l es  

pa r t i es  ou  en  app l i ca t ion  de  l ' a l i néa  2 ,  l a  pa r t i e  récusan te  peu t ,  dans  un  dé la i  d 'un  

mo is  ap rès  avo i r  eu  commun ica t i on  de  l a  déc i s ion  re je tan t  l a  récusa t i on ,  p r i e r  l e  

t r i buna l  de  p rendre  su r  l a  récusa t i on  une  déc i s ion  ;  l es  pa r t i es  sont  l i b res  de  

conven i r  d 'un  au t re  dé la i .  Dans  l ' a t ten te  de  ce t te  déc i s ion ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l ,  y  

compr i s  l ' a rb i t r e  récusé ,  peu t  poursu i v re  l a  p rocédure  a rb i t ra le  e t  r endre  une  

sen tence .  

 

§  1038  Carence  ou incapac i té  de  re mpl i r  l a  miss ion  

 

(1 )  Lo rsqu 'un  a rb i t re  s e  t rouve  dans  l ' imposs ib i l i t é  de  d ro i t  ou  de  fa i t  de  remp l i r  sa  

miss ion  ou ,  pour  d 'au t res  ra i sons ,  ne  s 'acqu i t te  pas  de  ses  f onc t i ons  dans  un  dé la i  

ra i sonnab le ,  son  manda t  p rend  f i n  s ' i l  se  dépor te  ou  s i  l es  pa r t i es  conv iennen t  d ' y  

met t re  f i n .  S ' i l  ne  se  dépor te  pas  ou  s ' i l  subs i s te  un  désaccord  des  par t i es  quan t  à  

l a  cessa t i on  de  son  manda t ,  chaque  par t i e  peu t  p r i e r  l e  t r i buna l  de  p rendre  une  

déc i s ion  su r  l a  cessa t ion  du  manda t .  

(2 )  Le  f a i t  qu 'en  app l i ca t i on  de  l ' a l i néa  1  ou  du  §  10 37  a l .  2 ,  un  a rb i t re  se  dépor te  

ou  qu 'une  par t i e  accep te  que  l e  manda t  p renne  f i n  n ' imp l i que  pas  la  reconna issance  

des  mot i f s  men t ionnés dans  l ' a l i néa  1  ou  l e  §  1036  a l .  2 .  

 

§  1039  Nomina t ion d ' un arb i t re  remplaçant  

 

(1 )  Lo rsqu ' i l  es t  mis  f in  au  manda t  d 'un  a rb i t re  con fo rmément  aux  §§  1037 ,  1038 ,  ou  

l o rsque  ce lu i -c i  se  dépor te  pour  une  au t re  ra i son ,  ou  l o rsque  son  manda t  es t  

révoqué  pa r  accord  des  par t i es ,  un  a rb i t re  remp laçan t  es t  nommé.  La  nomina t i on  

se ra  exécu tée  confo rmément  aux  règ les  qu i  é ta ien t  ap p l i cab les  à  l a  no mina t i on  de  

l ' a rb i t re  remp lacé .  

(2 )  Les  par t i es  son t  l i b res  de  conven i r  au t rement .  

 

 

Quatr ième sect ion  

Compétence  du t r ibuna l  a rb i t ra l  

 

 

§  1040  Compé tence  du t r ibuna l  pour  s ta tuer  sur  sa  propre  competence  

 



(1 )  Le  t r i buna l  peu t  s ta tue r  s u r  sa  p ropre  compétence ,  y  compr i s  su r  tou te  

excep t i on  re la t i ve  à  l ' ex i s tence  ou  à  l a  va l i d i té  de  l a  conven t i on  d 'a rb i t rage .  A  ce t te  

f i n ,  une  c lause  compromisso i re  f a i san t  pa r t i e  d 'un  con t ra t  es t  cons idé rée  comme 

une  conven t i on  d i s t i nc te  des  au t res  c lauses  du  con t ra t .  

(2 )  L 'excep t i on  d ' i ncompétence  du  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  ê t re  sou levée  au  p lus  ta rd  

l o rs  du  dépô t  des  conc lus ions  en  dé fense .  Le f a i t  pour  une  par t i e  d 'avo i r  dés igné  un  

a rb i t re  ou  d 'avo i r  pa r t i c i pé  à  sa  dés igna t i on  ne  l e  p r i ve  pas  du  d ro i t  de  sou lever  

ce t te  excep t i on .  L 'excep t i on  p r i se  de  ce  que l a  ques t i on  l i t i g i euse  excédera i t  l es  

pouvo i rs  du  t r i buna l  a rb i t ra l  es t  sou levée  dès  que  l a  ques t i on  a l l éguée  comme 

excédan t  ses  pouvo i rs  es t  sou levée  pendan t  l a  p rocédure  a rb i t ra le .  Le  t r i buna l  

a rb i t ra l  peu t ,  dans  l ' un  ou  l ' au t re  cas ,  admet t re  une  excep t i on  sou levée  après  l e  

dé la i  p révu ,  s ' i l  es t ime  que  l e  re t a rd  es t  dû  à  une  cause  va lab le .  

(3 )  S i  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  es t ime  qu ' i l  es t  compéten t ,  i l  s ta tue  su r  l ' excep t i on  v i sée  à  

l ' a l i néa  2  en  règ le  gé néra le  pa r  une  sen tence  i n té r ima i re .  Dans  ce t te  hypo thèse ,  

chaque  par t i e  peu t ,  dans  un  dé la i  d 'un  mo is ,  ap rès  avo i r  é té  av i sée  de  ce t te  

déc i s ion ,  demander  au  t r i buna l  de  rendre  une  déc i s ion .  En  a t tendan t  qu ' i l  so i t  

s ta tué  su r  ce t te  demande ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  es t  l i b re  de  poursu i v re  l a  p rocédure  

a rb i t ra le  e t  de  rendre  une  sen tence .  

 

 

§  1041  M esures  provisoi res  

 

(1 )  Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t ,  à  l a  demande  

d 'une  par t i e ,  o rdonner  des  mesures  p rov i so i res  ou  conserva to i res  qu ' i l  juge  

nécessa i re  en  ce  qu i  concerne  l ' ob je t  du  d i f fé rend .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t ,  à  ce  

t i t re ,  ex ige r  de  tou te  pa r t i e  l e  ve rsement  d 'une  sû re té  appropr iée .  

(2 )  Le  t r i buna l  peu t ,  su r  l a  demande  d 'une  par t i e ,  pe rmet t re  l ' exécu t i on  d 'une  

mesure  v i sée  à  l ' a l i néa  1 ,  à  mo ins  qu ' i l  ne  so i t  dé jà  demandé  à  un  au t re  t r i buna l  de  

p rendre  une  mesure  p rov i so i re  ana log ue .  I l  peu t  mod i f i e r  l a  mesure  p rov i so i re  au  

cas  où  ce la  es t  nécessa i re  pour  son  exécu t i on .  

(3 )  Le  t r i buna l  peu t ,  su r  demande ,  re t i re r  ou  mod i f i e r  sa  déc i s ion  p r i se  

con fo rmément  à  l ' a l i néa  2 .  

(4 )  S i  une  mesure  p rov i so i re  s 'avè re  avo i r  é té  i n jus t i f i ée  dès  l e  débu t ,  l a  pa r t i e  qu i  

a  ob tenu  son  exécu t i on  do i t  répare r  l e  p ré ju d i ce  que  l ' adversa i re  a  sub i  pa r  

l ' exécu t i on  de  l a  mesure  ou  par  l e  f a i t  qu ' i l  a  cons t i tué  une  garan t ie  a f i n  d 'év i te r  

l ' exécu t i on .  La  demande  peu t  ê t re  f o rmée dans  l ' i ns tance  a rb i t ra le  en  cours .  

 

 

Cinquième sect ion  

Condui te  de  la  procédure  arb i t ra le  

 

 

§  1042  Règles  gé néra les  de  la  procedure  

 

(1 )  Les  par t i es  do i ven t  ê t re  t ra i tées  su r  un  p ied  d 'éga l i té .  Chaque  par t i e  do i t  ê t re  

en tendue .  

(2 )  Les  par t i es  peuven t  ê t re  rep résen tées  pa r  des  av oca ts .  



(3 )  Sans  p ré jud i ce  des  d i spos i t i ons  p récédentes  e t  sous  réserve  des  d i spos i t i ons  

impéra t i ves  du  p résen t  l i v re ,  l es  pa r t i es  son t  l i b res  de  rég le r  l a  p rocédure  e l l es -

mêmes  ou  par  ré f é re nce  à  un  règ lement  d 'a rb i t rage .  

(4 )  Fau te  d 'une  te l l e  conven t i on  e t  de  d i spos i t i ons  dans  l e  p résen t  l i v re ,  l e  t r i buna l  

a rb i t ra l  peu t  p rocéder  à  l ' a rb i t rage  comme i l  l e  juge  appropr ié .  Les  pouvo i rs  

con fé rés  au  t r i bunal  a rb i t ra l  comprennen t  ce lu i  de  juger  de  l a  recevab i l i t é ,  de  l a  

pe r t i nence  e t  de  l ' impor tance  de  tou te  p reuve  p rodu i te .  

 

§  1043  L ieu de  l ' a rb i t rage  

 

(1 )  Les  par t i es  son t  l i b res  de  déc ide r  du  l i eu  de  l ' a rb i t rage .  Fau te  d ' une  te l l e  

déc i s ion ,  ce  l i eu  es t  f i xé  pa r  l e  t r i buna l  a rb i t ra l .  I l  t i en t  compte  des  c i rcons tances  

de  l ' a f f a i re ,  y  compr i s  des  convenances  des  par t i es .  

(2 )  Nonobs tan t  l es  d i spos i t i ons  de  l ' a l i néa  1 ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t ,  sau f  

conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  se  réun i r  en  tou t  l i eu  qu ' i l  jugera  appropr ié  pour  

une  aud ience ,  l ' aud i t i on  des  témo ins ,  des  exper ts  ou  des  pa r t i es ,  l 'o rgan i sa t i on  des  

consu l ta t i ons  en t re  ses  membres ,  l ' i nspec t i on  de  b iens  ou  de  p ièces .  

 

§  1044  Début  de  la  pr océdure  arb i t ra le  

 

Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  l a  p rocédure  a rb i t ra le  concernan t  un  

d i f f é rend  dé te rminé  débu te  à  l a  da te  à  l aque l l e  l a  demande  de  soumiss ion  de  ce  

d i f f é rend  à  l ' a rb i t rage  es t  r eçue  par  l e  dé fendeur .  La  demande  do i t  compor te r  l a  

dés igna t i on  des  par t i es  e t  de  l ' ob je t  du  l i t i ge  a ins i  qu 'une  ré f é rence  à  l a  conven t i on  

d 'a rb i t rage .  

 

§  1045  Langue de  la  procedure  

 

(1 )  Les  par t i es  son t  l i b res  de  conven i r  de  l a  ou  des  l angues  à  u t i l i s e r  dans  l a  

p rocédure  a rb i t ra le .  Fau te  d 'un  te l  accord ,  le  t r i buna l  a rb i t ra l  déc ide  de  l a  ou  des  

l angues  à  u t i l i se r  dans  l a  p rocédure .  Ce t  accord  ou  ce t te  déc i s ion ,  à  mo ins  qu ' i l  ne  

so i t  convenu  ou  déc idé  au t rement ,  s 'app l i que  à  tou te  déc la ra t i on  éc r i te  d 'u ne  

par t i e ,  à  tou te  p rocédure  o ra le  e t  à  tou te  sen tence ,  déc i s ion  ou  au t re  

commun ica t i on  du  t r i buna l  a rb i t ra l .  

(2 )  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  o rdonner  que  tou te  p ièce  so i t  accompagnée  d 'une  

t raduc t i on  dans  l a  ou  les  l angues  convenues  par  l es  pa r t i es  ou  cho i s ies  pa r  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l .  

 

§  1046  Conclus ions  en dema nde e t  en  défe nse  

 

(1 )  Dans  l e  dé la i  convenu  par  l es  pa r t i es  ou  f i xé  pa r  l e  t r i buna l  a rb i t ra l ,  l e  

demandeu r  exp l i que  l 'ob je t  de  sa  demande  e t  l es  f a i ts  au  sou t i en  de  ce l l e -c i  e t  l e  

dé fendeur  énonce  ses  moyens  de  dé fense  cor respondan ts .  Les  par t i es  peuven t ,  à  

ce t te  occas ion ,  soumet t re  tou tes  p ièces  qu 'e l l es  jugeron t  pe r t i nen tes  ou  ment ionner  

l es  au t res  moyens  de  p reuve  qu 'e l l es  p rodu i ron t .  

(2 )  Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  chaque  par t i e  p eu t  mod i f i e r  ou  comp lé te r  

sa  demande  ou  ses  dé fenses ,  au  cours  de  l a  p rocédure  a rb i t ra le ,  à  mo ins  que  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l  cons idè re  ne  pas  devo i r  au to r i se r  un  te l  amendement  en  ra i son  du  

re ta rd  avec  l eque l  i l  es t  f o rmu lé  e t  qu i  n 'es t  pas  dû  à  une  cause  va lab le .  



(3 )  Les  d i spos i t i ons  des  a l i néas  1  e t  2  s 'app l iquen t  éga lement  à  l a  demande  

reconven t i onne l l e .  

 

§  1047  Procédure  ora le  e t  procédure  écr i te  

 

(1 )  Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  déc ide s i  l a  p rocédure  

do i t  compor te r  des  phases  o ra les  ou  s i  e l l es  se  dé rou le ra  su r  p ièces .  A  mo ins  que  

l es  pa r t i es  n 'a ien t  convenu  qu ' i l  n ' y  au ra  pas  de  p rocédure  o ra le ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  

o rgan ise  une  te l l e  p rocédure  à  un  s tade  appropr ié  de  l a  p rocédure  a rb i t ra le ,  s i  une  

par t i e  l u i  en  f a i t  l a  demande .  

(2 )  Les  par t i es  recevron t  su f f i samment  l ong temps  à  l ' avance  no t i f i ca t i on  de  tou tes  

aud iences  e t  de  tou tes  réun ions  du  t r i buna l  arb i t ra l  ten ues  aux  f i ns  de  l ' ob ten t i on  

de  p reuves .  

(3 )  Tou tes  l es  conc lus ions ,  p ièces  ou  i n f o rma t ions  que  l ' une  des  par t i es  f ou rn i t  au  

t r i buna l  a rb i t ra l  do i ven t  ê t re  commun iquées  à  l ' au t re  pa r t i e ,  tou t  rappor t  d 'exper t  ou  

document  p résen té  en  tan t  que  p reuve  su r  l eq ue l  l e  t r i buna l  pour ra i t  s 'appuyer  pour  

s ta tue r  do i t  ê t re  commun iqué  aux  par t i es .  

 

§  1048  Défaut  d 'une  par t ie  

 

(1 )  S i  l e  demandeur  ne  p résen te  pas  sa  demande  con fo rmément  à  l ' a l i néa  1  du  §  

1048 ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  me t  f i n  à  l a  p rocédure  a rb i t ra le .  

(2 )  S i  l e  dé fendeur  ne  p résen te  pas  ses  moyens  de  dé fense  confo rmément  à  l ' a l i néa  

1  du  §  1046 ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  poursu i t  l a  p rocédure  a rb i t ra le  sans  cons idé re r  ce  

dé fau t  comme une  accep ta t i o n  des  a l l éga t i ons  du  demandeur .  

(3 )  S i  l ' une  des  par t i es  omet  d e  compa ra î t re  à  l ' aud ience  ou  de  p rodu i re  des  

documents  dans  l e  dé la i  f i xé ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  poursu i v re  l a  p rocédure  e t  

s ta tue r  su r  l a  base  des  é lém ents  de  p reuve  don t  i l  d ispose .  

(4 )  S i  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  es t ime  que  l e  dé faut  es t  dû  à  une  caus e  va lab le ,  ce lu i -c i  

ne  se ra  pas  p r i s  en  cons idé ra t i on .  Sans  p ré jud i ce  de  l a  d ispos i t i on p récéden te ,  l es  

pa r t i es  son t  l i b res  de  mod i f i e r  l es  consé quences  du  défau t .  

 

§  1049  Exper t  nommé  par  le  t r ibuna l  a rb i t r a l  

 

(1 )  Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  nommer  un  ou  

p lus ieu rs  exper ts  chargés  de  l u i  f a i re  un  rappor t  su r  l es  po in ts  p réc i s  qu ' i l  

dé te rminera .  I l  peu t  en  ou t re  demander  à  une  par t i e  de  f ou rn i r  à  l ' exper t  tous  

rense ignements  appropr iés  ou  de  l u i  soumet t re  ou  de  l u i  ren dre  access ib le ,  aux  f i ns  

d 'examen,  tou tes  p ièces  ou  tou tes  marchand i ses  ou  au t res  b iens  per t i nen ts .  

(2 )  Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  s i  une  par t i e  en  f a i t  l a  demande  ou  s i  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l  l e  juge  nécessa i re ,  l ' exper t ,  ap rès  p résen ta t i on  de  son  rappor t  éc r i t  

ou  o ra l ,  pa r t i c i pe  à  une  aud ience .  A  ce t te  aud ience ,  l es  pa r t i es  peuven t  l ' i n te r roger  

e t  f a i re  ven i r  des  exper ts  cho i s i s  pa r  e l l es -mêmes ,  qu i  déposen t  su r  l es  ques t i ons  

l i t i g i euses .  

(3 )  Les  d i spos i t i ons  des  §§  1036 ,  1037  a l .  1  e t  2  s 'app l i quen t  à  l ' exper t  nommé pa r  

l e  t r i buna l  a rb i t ra l .  

 

  



§  1050  Ass is tance  des  t r ibunaux pour  l 'ob tent ion de  preuves  e t  autres  mesures  

judic ia i res  

 

Le  t r i buna l  a rb i t ra l ,  ou  une  par t i e  avec  l ' approba t i on  du  t r i buna l  a rb i t ra l ,  peu t  

demande r  au  t r i buna l  une  ass is tance  pour  l 'ob ten t i on  de  p reuves  ou  tou te  au t re  

mesure  jud i c ia i re  qu ' i l  n 'es t  pas  au to r i sé  à  p rendre .  Le  t r i buna l  sa t is f a i t  à  ce t te  

demande ,  à  mo ins  qu ' i l  ne  l a  juge  pas  i r recevab le ,  con fo rmément  au x  règ les  

re la t i ves  à  l ' ob ten t i on  de  p reuve  ou  aux  au t res  mesures  jud i c ia i res .  Les  a rb i t res  on t  

l e  d ro i t  d 'ass is te r  à  l ' i ns t ruc t i on  e t  d ' y  poser  des  ques t i ons .  

 

 

Six ième sect ion  

Sentence  arb i t ra le  e t  c lôture  de  la  procédure  

 

 

§  1051  Règles  appl icables  au fond du d i f fé rend  

 

(1 )  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  t ranche  l e  d i f f é rend  con fo rmément  aux  règ les  de  d ro i t  

cho i s ies  pa r  l es  pa r t i es  comme é tan t  app l i cab les  au  f ond  du  d i f f é rend .  Tou te  

dés igna t i on  de  l a  l o i  ou  du  sys tème ju r i d ique  d 'un  E ta t  es t  cons idé rée ,  sau f  

i nd i ca t i on  con t ra i re  expresse ,  comme dés ignan t  d i rec tement  l es  règ les  ju r i d iques  de  

f ond  de  ce t  E ta t  e t  non  ses  règ les  de  conf l i t  de  l o i s .  

(2 )  A  dé fau t  d 'une  te l le  dés igna t i on  par  l es  pa r t i es ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  app l i que  l a  

l o i  du  pays  avec  l equel  l ' ob je t  d u  l i t i ge  p résen te  l es  l i ens  l es  p lus  é t ro i t s .  

(3 )  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  s ta tue  en  équ i té  un iquement  s i  l es  pa r t i es  l ' y  on t  

expressément  au to r i sé .  L 'au to r i sa t i on  peu t  ê t re  donnée  jusqu 'à  l a  déc i s ion  du  

t r i buna l  a rb i t ra l .  

(4 )  Dans  tous  l es  cas ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  déc ide  confo rmément  aux  s t i pu la t i ons  du  

con t ra t  e t  t i en t  compte  des  usages  du  commer ce  app l i cab le  à  l a  t ransac t i on .  

 

§  1052  Pr ise  de  déc is ion par  p lus ieurs  arb i t res  

 

(1 )  Dans  une  p rocédure  a rb i t ra le  compor tan t  p lus  d 'un  a rb i t re ,  tou te  déc i s ion  du  

t r i buna l  a rb i t ra l  es t ,  sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  p r i se  à  l a  ma jo r i té  de  

tous  ses  membres .  

(2 )  Au  cas  où  un  a rb i t re  re f use  de  par t i c i pe r  à  l a  vo te ,  l es  au t res  a rb i t res  peuven t  

déc ide r  sans  l u i ,  sauf  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es .  L ' i n ten t i on  de  rendre  l a  

sen tence  sans  l ' a rb i t re  qu i  a  re f usé  de  par t i c ipe r  à  l a  vo te  do i t  ê t re  commun iquée  

aux  par t i es  d 'avance .  Au  cas  où  une  au t re  déc i s ion  es t  p r i se ,  l es  pa r t i es  do i ven t  

ê t re  i n f o rmées  u l té r i eu rement  du  re f us  de  l ' a rb i t re  de  par t i c i pe r  au  dé l i bé ré .  

(3 )  Les  par t i es  ou  l es  membres  du  t r i buna l  a rb i t ra l  peuven t  au to r i se r  l ' a rb i t re -

p rés iden t  à  t rancher  ce r ta ines  ques t i ons  de  p rocédure .  

 

§  1053  Règleme nt  par  accord  des  par t ies  

 



(1 )  S i ,  du ran t  l a  p rocédure  a rb i t ra le ,  l es  pa r t i es  s 'en tenden t  pour  rég le r  l e  

d i f f é rend ,  l e  t r i bunal  arb i t ra l  me t  f i n  à  l a  p rocédure  a rb i t ra le .  S i  l es  pa r t i es  l u i  en  

f on t  l a  demande ,  i l  cons ta te  l e  f a i t  pa r  une  sen tence  a rb i t ra le  rendue  par  accord  

des  par t i es ,  à  mo ins  que  l e  con tenu  de  l ' accord  ne  s o i t  con t ra i re  à  l ' o rd re  pub l i c .  

(2 )  La  sen tence  d 'accord -par t i es  es t  rendue  con fo rmément  aux  d i spos i t i ons  du  §  

1054  e t  men t ionne  le  f a i t  qu ' i l  s ' ag i t  d 'une  sen tence .  Une  te l l e  sen tence  a  l e  même 

e f f e t  que  tou te  au t re  sen tence  p rononcée  su r  l e  f ond  de  l ' a f f a i re .  

(3 )  Au  cas  où  l es  déc la ra t i ons  des  par t i es  do i ven t  ê t re  au then t i f i ées  pa r  un  no ta i re  

pour  ê t re  va lab les ,  l a  fo rme es t  remp l i e  s i  l a  sen tence  d 'accord -par t i es  compor te  

l esd i tes  déc la ra t i ons .  

(4 )  Une  sen tence  d 'accord -par t i es  peu t ,  avec  l ' approba t i on  des  par t i es ,  ê t re  

déc la rée  exécu to i re  par  un  no ta i re  ayan t  son  s iège  o f f i c i e l  dans  l e  ressor t  du  

t r i buna l  compéten t ,  se lon  l es  a l i néas  1  e t  2  du  §  1062 ,  pour  accorder  l ' exequa tu r .  

Le  no ta i re  re f use  d 'accorder  l ' exequa tu r  l o rsque  l es  cond i t i ons  v i sées  dans  l a  

deux ième phrase  de  l ' a l i néa  1  ne  son t  pas  remp l i es .  

 

§  1054  Forme e t  contenu de  la  sentence  

 

(1 )  La  sen tence  es t  rendue  par  éc r i t  e t  s i gnée  par  l ' a rb i t re  ou  l es  a rb i t res .  Dans  l a  

p rocédure  a rb i t r a le  comprenan t  p lus ieu rs  a rb i t res ,  l es  s igna tu res  de  l a  ma jo r i té  des  

membres  du  t r i buna l  a rb i t ra l  su f f i sen t ,  pourvu  que  so i t  men t ionnée  la  ra i son  de  l ' om  

(2 )  La  sen tence  es t  mot i vée ,  sau f  s i  l es  pa r t i es  son t  convenues  que  te l  ne  do i t  pas  

ê t re  l e  cas  ou  s ' i l  s 'ag i t  d 'une  sen tence  rendue  par  accord  des  par t i es  

con fo rmément  au  §  1053 .  

(3 )  La  sen tence  ment i onne  l a  da te  à  l aque l le  e l l e  es t  rendue ,  a ins i  que  l e  l i eu  de  

l ' a rb i t rage  dé te rminé  con fo rmément  à  l ' a l i néa  1  du  §  1043 .  La  sen tence  es t  répu tée  

avo i r  é té  rendue  à  l ad i te  da te  e t  aud i t  l i eu .  

(4 )  Une  cop ie  de  l a  sen tence  s ignée  par  l es  a rb i t res  es t  remise  à  chacune  des  

par t i es .  

 

§  1055  Ef fe ts  de  la  sentence  

 

La  sen tence  a ,  dans  l es  re la t i ons  en t re  l es  pa r t i es ,  l es  mêmes  e f f e ts  qu 'un  

jugement  d 'un  t r i buna l  passé  en  au to r i té  de  la  chose  jugée .  

 

§  1056  C lôture  de  la  procedure  

 

(1 )  La  p rocédure  a rb i t r a le  es t  c lose  par  l e  p rononcé  de  l a  sen tence dé f i n i t i ve  ou  pa r  

une  o rdonnance  rendue  par  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  confo rmément  à  l ' a l i néa  2  du  p résen t  

pa ragraphe .  

(2 )  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  o rdonne  la  c lô tu re  de  l a  p rocédure  a rb i t ra le  l o rsque :  

 

1 .  l e  demandeur  

a )  n ' i n t rodu i t  pas  sa  demande  con fo rmément  à  l ' a l i néa  1  du  §  1046,  à  

mo ins  que  l es  cond i t i ons  de  l ' a l i néa  4  du  §  1048  so ien t  remp l i es ,  ou  

 



b)  re t i re  sa  demande ,  à  mo ins  que  l e  dé fendeur  y  f asse  ob jec t i on  e t  

que  l e  t r i buna l  reconna isse  qu ' i l  a  l ég i t imement  i n té rê t  à  ce  que  l e  

d i f f é rend  so i t  déf i n i t i vement  rég lé ;  

2 .  l es  pa r t i es  conv i ennen t  de  c lo re  l a  p rocédure ;  o  

3 .  l es  pa r t i es  ne  poursu i ven t  pas  l a  p rocédure ,  en  dép i t  d 'une  i nv i ta t i on  en  ce  

sens  du  t r i buna l  a rb i t ra l ,  ou  l o rsque  l a  p rocédure  es t ,  pour  tou te  au t re  

ra i son ,  devenue  impos s ib le .  

(3 )  Le  manda t  du  t r i bun a l  a rb i t ra l  p rend  f i n  avec  l a  c lô tu re  de  l a  p rocédure  

a rb i t ra le ,  sous  réserve  des  d i spos i t i ons  de  l 'a l i néa  2  du  §  1057  e t  des  §§  1058 ,  

1059  a l .  4 .  

 

§  1057  Déc is ion sur  les  f ra is  

 

(1 )  Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  do i t  s ta tue r  dans  l a  

sen tence  su r  l a  répar t i t i on  en t re  l es  pa r t i es  des  f ra is  de  l ' a rb i t rage  e t  des  f ra is  

suppor tés  pa r  une  par t i e  e t  nécessa i res  pour  l a  dé fense  de  ses  d ro i t s .  Le  t r i buna l  

a rb i t ra l  déc ide  d i sc ré t ionna i rement  e t  con fo rmément  à  ses  devo i rs ,  en  tenan t  

compte  des  c i rcons tances  de  l ' espèce ,  no tam ment  de  l ' i s sue  de  l 'a rb i t rage .  

(2 )  S i  l es  f ra i s  de  l ' a rb i t rage  son t  connus ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  s ta tue éga lement  su r  

l e  mon tan t  des  f ra i s  qu i  do i t  ê t re  assumé par  chaque  par t i e .  S i  l e  t r i buna l  n 'a  pas  

dé te rminé  l es  f ra i s  ou  s i  l a  dé te rmina t i on  n 'es t  poss ib le  qu 'ap rès  l a  c lô tu re  de  l a  

p rocédure  a rb i t ra le ,  l e  t r i buna l  en  déc ide  dans  une  sen tence  séparée .  

 

§  1058  Rect i f ica t ion  e t  in terpré ta t ion de  l a  sentence  e t  sentence  addi t ionne l le  

 

(1 )  Chacune  des  par t i es  peu t  demander  au  t r i buna l  a rb i t ra l  

1 .  de  rec t i f i e r  dans  l e  tex te  de  l a  sen tence  tou te  e r reu r  de  ca l cu l ,  tou te  

e r reu r  maté r i e l l e  ou  t ypograph ique  ou  tou te  e r reu r  de  même na tu re ;  

2 .  d ' i n te rp ré te r  des  passages  p réc i s  de  l a  sen tence ;  

3 .  de  rendre  une  sen tence  add i t i onne l l e  su r  des  chef s  de  demande  exposés  

au  cours  de  l a  p rocédure  a rb i t r a le  ma is  omis  dans  l a  sen tence .  

(2 )  La  demande  do i t  ê t re  f o rmu lée  dans  un  dé la i  d 'un  mo is  ap rès  récep t i on  de  l a  

sen tence ,  à  mo ins  que  l es  pa r t i es  ne  so i en t  convenues  d 'un  au t re  dé la i .  

(3 )  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  do i t  s ta tue r  su r  l a  demande  de  rec t i f i ca t i on ou  

d ' i n te rp ré ta t i on  dans  un  dé la i  d 'un  mo is ,  su r  l a  demande  de  rend re  une  sen tence  

add i t i onne l l e  dans  un  dé la i  de  deux  mo is .  

(4 )  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  éga lement  rec t i f ie r  l a  sen tence  de  son  p ropre  che f .  

(5 )  Les  d i spos i t i ons  du §  1054  s 'app l i quen t  à  l a  rec t i f i ca t i on  ou  l ' i n te rp ré ta t i on  de  l a  

sen tence  ou  à  l a  sen tence  add i t i onne l l e .  

 

  

Sept ième sect ion  

Recours  contre  la  sentence  arb i t ra le  

 

§  1059  Demande d 'annula t ion  



 

(1 )  Le  recours  f o rmé devan t  un  t r i buna l  con t re  une  sen tence  a rb i t ra le  ne  peu t  

p rendre  l a  f o rme que  d 'une  demande  d 'annu la t i on  c onfo rmément  aux  a l i néas  2  e t  3 .  

(2 )  La  sen tence  a rb i t r a le  ne  peu t  ê t re  annu lée  que  s i  

1 .  l a  pa r t i e  en  f a i san t  l a  demande  es t  f ondée  à  f a i re  va lo i r  

 

a )  qu 'une  par t i e  à  l a  conven t i on  d 'a rb i t rage  v i sée  au  §§  1029 ,  1031  

é ta i t ,  en  ve r tu  de  l a  l o i  à  e l l e  app l i cab le ,  f rappée  d 'une  i ncapac i té ,  ou  

que  l ad i te  conven t i on  n 'es t  pas  va lab le  en  ve r tu  de  l a  l o i  à  l aque l le  l es  

pa r t i es  l ' on t  subordonnée  ou ,  à  dé fau t  d 'une  i nd i ca t i on  à  ce t  égard ,  en  

ve r tu  de  l a  l o i  a l l emande  ou  

b )  qu 'e l l e  n 'a  pas  é té  dûment  i n f o rmée de  l a  nomina t i on  d 'un  a rb i t r e  ou  

de  l a  p rocédure  a rb i t r a le ,  ou  qu ' i l  l u i  a  é té  imposs ib le  pour  une  au t re  

ra i son  de  f a i re  va lo i r  ses  d ro i t s ,  ou  

c )  que  l a  sen tence  por te  su r  un  d i f f é rend  non v i sé  pa r  l e  compromis  ou  

n 'en t ran t  pas  dans  l es  p rév i s ions  de  l a  c lause  compromisso i re ,  ou  

qu 'e l l e  con t i ennen t  des  d i spos i t i ons  qu i  d épassen t  l es  te rmes  de  l a  

conven t i on  d 'a rb i t rage ;  é tan t  en tendu  tou te fo i s  que ,  s i  l es  d i spos i t ions  

de  l a  sen tence  qu i  on t  t ra i t  à  des  ques t i ons  soumises  à  l ' a rb i t rage  

peuven t  ê t re  d i ssoc iées  de  ce l l es  qu i  on t  t ra i t  à  des  ques t i ons  non  

soumises  à  l ' a rb i t rag e ,  seu le  l a  pa r t i e  de  l a  sen tence  con tenan t  des  

déc i s ions  su r  l es  quest i ons  non  soumises  à  l ' a r b i t rage  pour ra  ê t re  

annu lée ;  ou  

d )  que  l a  cons t i tu t i on  du  t r i buna l  a rb i t ra l ,  ou  l a  p rocédure  a rb i t ra le ,  n 'a  

pas  é té  confo rme aux  d i spos i t i ons  du  p résent  l i v re  o u  à  une  

conven t i on  l i c i te  des  par t i es  e t  qu ' i l  do i t  ê t re  p résumé que  ce  dé fau t  

ava i t  un  e f f e t  su r  l a  sen tence ,  ou  

2 .  s i  l e  t r i bunal  cons ta te  

a )  que  l ' ob je t  du  d i f f é rend  n 'es t  pas  suscep t ib le  d 'ê t re  rég lé  pa r  

a rb i t rage  con f o rmément  à  l a  l o i  a l l emande ,  ou  

b )  que  l a  reconna issance  ou  l ' exécu t i on  de  l a  sen tence  condu i ra i t  à  un  

résu l ta t  con t ra i re  à  l ' o rd re  pub l i c .  

(3 )  Sau f  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es ,  une  demande  d 'annu la t i on  do i t  ê t re  

p résen tée  devan t  l e  t r i buna l  dans  un  dé la i  de t ro i s  mo is .  Le  dé la i  c our t  à  compte r  

de  l a  da te  à  l aque l l e  la  pa r t i e  p résen tan t  ce t te  demande  a  reçu  commun ica t i on  de  l a  

sen tence .  S i  une  demande  a  é té  f a i te  en  ve r tu  du  §  1058 ,  l e  dé la i  es t  p ro rogé  d 'un  

mo is  au  max imum,  à  c ompte r  de  l a  récep t i on  de  l a  déc i s ion  su r  ce t te  demand e .  La  

demande  d 'annu la t i on  ne  peu t  p lus  ê t re  f o rmu lée  après  que  l a  sen tence  a rb i t ra le  

es t  déc la rée  exécu to i re  pa r  un  t r i buna l  a l l emand .  

(4 )  Lo rsqu ' i l  es t  p r i é  d 'annu le r  une  sen tence ,  l e  t r i buna l  peu t ,  l e  cas  échéan t  e t  à  l a  

demande  d 'une  pa r t i e ,  donner  au  t r i buna l  a rb i t ra l ,  en  annu lan t  l a  sen tence ,  l a  

poss ib i l i t é  de  re p rendre  l a  p rocédure  a rb i t ra le .  

(5 )  L 'annu la t i on  a ,  en  cas  de  dou te ,  pour  conséquence  que  l a  conven t i on  d 'a rb i t rage  

se ra  remise  en  v igueu r  à  l ' égard  de  l ' ob je t  du  l i t i ge .  

 

 

Hui t ième sec t ion  

Condi t ions  de  la  reconnaissance  e t  de  l ' exécut ion  



 

§  1060  Sentences  arb i t ra les  rendues  an Al l emagne  

 

(1 )  L 'exécu t i on  f o rcée  aura  l i eu  s i  l a  sen t ence  a  é té  déc la rée  exécuto i re .  

(2 )  Au  cas  où  une  des  causes  d 'annu la t i on  v i sées  dans  l ' a l i néa  2  du  §  1059  es t  

remp l i e ,  l a  demande  d ' exequa tu r  do i t  ê t re  re f usée  e t  l a  sen tence  do i t  ê t re  annu lée .  

Les  causes  d 'annula t i on  ne  son t  pas  p r i ses  en  cons idé ra t i on  s i ,  au  moment  où  l a  

requê te  en  exequa tu r  es t  déposée ,  une  déc is ion  re f usan t  une  demande  d 'annu l a t i on  

pour  l esd i tes  causes  es t  passée  en  au to r i té  de  l a  chose  jugée .  Les  causes  

d 'annu la t i on  v i sées  au no  1  de  l ' a l i néa  2  du  §  1059  ne  son t ,  en  ou t re ,  pas  p r i ses  en  

cons idé ra t i on  ap rès  que  l es  dé la is  p révus  dans  l ' a l i néa  3  du  §  1059 son t  exp i rés  

sans  que  l a  pa r t i e  défenderesse  à  l a  demande  a i t  so l l i c i té  l ' annu la t i on  de  l a  

sen tence .  

 

§  1061  Sentences  arb i t ra les  é t rangères  

 

(1 )  La  reconna issance e t  l ' exécu t i on  de  sen tences  a rb i t ra les  é t rangères  son t  rég ies  

pa r  l a  Conven t ion  pour  l a  reconna issance  e t  l ' exéc u t i on  des  sen tences  a rb i t ra les  

é t rangères  du  10  ju in  1958  (Bundesgese tzb la t t  1961  I I  p .  121) .  Ce t te  d i spos i t i on  

s 'app l i que  sans  p ré jud i ce  des  d i spos i t i ons  d 'au t res  conven t i ons  i n te rna t i ona les  

re la t i ves  à  l a  reconna issance  e t  l ' exécu t i on  de  sen tences  a rb i t r a les .  

(2 )  Au  cas  où  l ' exequatu r  do i t  ê t re  re f usé ,  l e  t r i buna l  déc la re  que  l a  sen tence  

a rb i t ra le  ne  do i t  pas  ê t re  reconnue  dans  l e  te r r i to i re .  

(3 )  Au  cas  où  une  sen tence  a rb i t ra le ,  ap rès  avo i r  é té  déc la rée  exécu to i re ,  es t  

annu lée  dans  un  au t re  E ta t ,  l ' ann u la t i on  de  l 'exequa tu r  peu t  ê t re  demandée .  

 

 

Neuvième sec t ion  

Procédure  judic ia i re  

 

§  1062  Compé tence  

 

(1 )  L 'Ober landesger i ch t  dés igné  dans  l a  conven t i on  d 'a rb i t rage  ou ,  à  dé fau t  d 'une  

te l l e  dés igna t i on ,  ce l l e  dans  l e  ressor t  de  l aque l l e  se  t rouve  l e  l i eu  de  l ' a rb i t rage ,  

es t  compéten t  pour  s ta tue r  su r  des  demandes  concernan tes :  

1 .  l a  nomina t i on  d 'un  a rb i t r e  (§§  1034 ,  1035 ) ,  l a  récusa t i on  d 'un  a rb i t re  (§  

1037)  ou  l a  cessa t i o n  du  manda t  d 'a rb i t re  (§  1038) ;  

2 .  l a  cons ta ta t i on  de  l 'admiss ib i l i t é  ou  de  l ' i nadmiss ib i l i t é  de  l ' a rb i t rage  (§  

1032)  ou  l a  déc i s ion  su r  une  sen tence  i n té r ima i re  du  t r i buna l  a rb i t ra l  dan s  

l aque l l e  ce lu i -c i  a f f i rme  sa  compétence  (§  1040) ;  

3 .  l ' exécu t i on ,  l ' annu la t i on  ou  l a  mod i f i ca t i on d 'une  mesure  p rov i so i re  ou  

conserva to i re  p r i se  pa r  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  (§  1041) ;  

4 .  l ' annu la t i on  (§  1059)  ou  l ' exequa tu r  d 'une  sen tence  a rb i t ra le  (§§  106 0  e t  

s . )  ou  l ' annu la t i on  de  l ' exequa tu r  (§  1061) .  

 



(2 )  S i ,  dans  l es  cas  v isés  à  l ' a l i néa  p remie r ,  n °  2 ,  p remiè re  hypo thèse ,  n°  3  ou  n°  4 ,  

l e  l i eu  de  l ' a rb i t rage  n 'es t  pas  s i tué  en  A l l emagne ,  es t  compéten t  

l 'Ober landesger i ch t  dans  l e  ressor t  duque l  se  t rouv e  l e  s iège  ou  l a  rés idence  

hab i tue l l e  de  l a  pa r t i e  dé fenderesse  à  l a  demande  ou  des  b iens  de  ce t te  pa r t i e  ou  

l e  b ien  qu i  f a i t  l ' ob je t  de  l a  demande  d 'a rb i t r age  ou  de  l a  mesure  ;  à  t i t re  

subs id ia i re ,  es t  compéten t  l e  Kammerger i ch t .  

(3 )  Dans  l es  cas  v i sés  à  l ' a l i néa  3  du  §  1025,  es t  compéten t  l 'Ober l andesger i ch t  

dans  l e  ressor t  duque l  l e  demandeur  ou  l e  dé fendeur  a  son  s iège  ou  sa  rés idence  

hab i tue l l e .  

(4 )  Dans  l es  cas  d 'ass i s tance  pour  l ' ob ten t i on  de  p reuves  ou  d 'au t res  mesures  

jud i c ia i res  (§  1050) ,  es t  co mpéten t  l 'Amtsger i ch t ,  dans  l e  ressor t  duque l  l a  mesure  

jud i c ia i re  do i t  ê t re  exécu tée .  

(5 )  Au  cas  où  i l  ex i s te  p lus ieu rs  Ober landesger i ch te  dans  un  E ta t  f édéré ,  l e  

gouvernement  de  ce t  E ta t  peu t  dé fé re r  l a  compétence  à  un  Obe r landesger i ch t  ou  à  

un  Obers tes  Landesger i ch t  ;  l e  gouvernemen t  peu t  au to r i se r ,  pa r  o rdonnance ,  

l ' admin i s t ra t i on  jud i c ia i re  à  p rendre  ce t te  déc i s ion .  P lus ieu rs  E ta ts  fédérés  peuven t  

conven i r  de  l a  compétence  d 'un  Ober lan desger i ch t  pour  l eu r  te r r i to i re .  

 

§  1063  D ispos i t ions  généra les  

 

(1 )  Le  t r i buna l  déc ide  par  vo ie  de  jugement ,  l eque l  peu t  ê t re  rendu  sans  p rocédure  

o ra le  p réa lab le .  Avan t  l a  déc is ion ,  l a  pa r t i e  adverse  do i t  ê t re  en tendue .  

(2 )  Le  t r i buna l  o rdonne  que  l a  p rocédure  o ra le  au ra  l i eu ,  l o rsque  l 'annu la t i on  de  l a  

sen tence  a rb i t ra le  es t  demandée  ou  l o rsque ,  dans  une  p rocédure  de  reconna issance 

ou  d 'exécu t i on  de  l a  sen tence  a rb i t ra le ,  une  des  causes  d 'annula t i on  v i sées  à  

l ' a l i néa  2  du  §  1059  en t re  en  cons idé ra t i on .  

(3 )  Le  p rés iden t  de  l a  chambre  c i v i l e  compéten te  peu t  o rdonner ,  sans  avo i r  en tendu  

l a  pa r t i e  dé fenderesse à  l a  demande ,  que  l e  demandeu r  peu t  pours u i v re ,  avan t  qu ' i l  

so i t  déc idé  su r  sa  demande ,  l ' exécu t i on  f o rcée  de  l a  sen tence  ou  l ' exécu t i on  des  

mesures  p rov i so i res  ou  conserva to i res  p r i ses  confo rmément  au  §  1041 .  L 'e xécu t i on  

f o rcée  do i t  ê t re  l imi tée  aux  mesures  conserva to i res .  La  par t i e  dé fenderesse  à  l a  

demande  peu t  év i te r  l ' exécu t i on  f o rcée  moyennan t  cons t i tu t i on  d 'une  garan t i e  

équ iva len te  au  montan t  que  l e  demandeur  es t  au to r i sé  à  ob ten i r  pa r  l ' ex écu t i on  

f o rcée .  

(4 )  Dès  l o rs  que  l a  p rocédure  o ra le  n 'es t  pas  o rdonnée ,  l es  conc lus ions  peuven t  

ê t re  déposées  e t  l es  déc la ra t i ons  peuven t  ê t re  f o rmu lées  sous  f o rme de  p rocès -

ve rba l ,  auprès  du  g re f fe  du  t r i buna l .  

 

§  1064  Règles  par t icu l iè res  de  la  procédure  v isan t  l 'ordonna nce  d 'exequatur  de  

sentences  arb i t ra les  

 

(1 )  La  demande  d 'exequa tu r  do i t  ê t re  accompagnée  de  l a  sen tence  ou  d 'une  cop ie  

ce r t i f i ée  confo rme de  ce l l e -c i .  La  ce r t i f i ca t i on  peu t ,  en t re  au t re ,  ê t re  e f f ec tuée  par  

l ' avoca t  manda té  pou r  l e  p rocès  jud i c ia i re .  

(2 )  L 'o rdonnance  accordan t  l ' exequa tu r  à  une  sen tence  a rb i t ra le  do i t  ê t re  déc la rée  

exécu to i re  pa r  p rov i s ion .  

(3 )  Les  d i spos i t i ons  des  a l i néas  1  e t  2  s 'app l iquen t  aux  sen tences  arb i t ra les  

é t rangères  s ans  p ré jud i ce  des  d ispos i t i ons  con t ra i res  de  conven t i ons  

i n te rna t i ona les .  

 



§  1065  Voies  de  recours  

 

(1 )  Le  recours ,  f ondé  su r  des  ques t i ons  de  dro i t ,  devan t  l e  Bundesger i ch tshof  es t  

ouver t  con t re  l es  déc i s ions  v i sées  dans  l es  no  2  e t  4  de  l ' a l i néa  1  du  §  1062 ,  dans  

l a  mesure  où  l e  pourvo i  en  cassa t i on  se ra i t  ouver t  s i  l a  déc i s ion  é ta i t  un  jug ement  

met ten t  f i n  à  l ' i ns tance .  

(2 )  Le  Bundesger i ch tsho f  ne  s ta tue  que  su r  la  con fo rmi té  de  l ' o rdonnance  à  une  

conven t i on  i n te rna t i ona le  ou  à  une  l o i .  Les  d i spos i t i ons  de  l ' a l i néa  1 ,  t ro i s ième 

phrase ,  de  l ' a l i néa  2  du  §  546 ,  de  l ' a l i néa  2  du  §  549 ,  des  §§  550  à  554  b ,  556 ,  558 ,  

559 ,  561 ,  563 ,  de  l ' a l inéa  1  du  §  573  e t  des  §§  575 ,  707  e t  717  son t  app l i cab les .  

 

 

Dix ième sect ion  

Tr ibunaux arb i t raux  extra -contractue ls  

 

§  1066  Appl ica t ion mutat is  mutandis  des  d ispos i t ions  du d ix ième l ivre  

 

Les  d i spos i t i ons  du  p résen t  l i v re  s 'app l i quent  éga lement  aux  t r i bunaux  a rb i t raux  

l éga lement  dés ignés  par  vo ie  tes tamenta i re  ou  se lon  d 'au t res  d i spos i t i ons  

n 'émanan t  pas  d 'un  con t ra t .  


